
COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

GENERAL SECRETARIAT

PRESS RELEASE

7324189 (Presse 112)

1332nd Council meeting

- Internal Market -

Brussels, 14 June 1989

President: Mr Pedro SOLBES

State Secretary for Relations
with the European Communities
of the Klngdom of Spain

Presse 112 - G



The Governments of the Member States and the Commission of the European

Communities were represented as follows:

14.VI.89

State SecretarY for EuroPean
Affairs and Agriculture

Minister for IndustrY

State Secretary, Federal Ministry of
Economic Affairs

Deputy Permanent RePresentative

State Secretary for Relations with
the European communities

Secretary-General, State Secretariat
for Retations with the EEC

Minister for EuroPean Affairs

Deputy Permanent RePresentative

Belgium:

Mr PauI DE KEERSI'IAEKER

Denmark:

Mr NieIs t{ILHJELM

Germany:

Mr Otto SCHLECHT

(ireece:

Mr Elias LYMBEROPOULOS

Slern:

Mr Pedro SOLBES

Mr Rafael PASTOR

Franee :

Mrs Edith CRESSON

I reland:

Mr Denis O'LEARY

?324/89 (Presse 112) Iby/LGlmm EN

-2-



Itqly:

Mr' [.inrrco PIETROMARCHI

LUIg@eglË:

Mr Robert GOEBBELS

Ne_!hsrlegqÊ:

1l . .1 . M. Baron van VOORST tot VOORST

l'oLtqgaI:

Mr Vitor A.M. da COSTA MARTINS

trL]_t_qd §ilgspm:

Mr Francis MAUDE

Qqrul!! rgn :

14r Martin BANGEMANN
Srr Leon BRITTAN
Mr Jean DONDELINGER
Mrs Chr:-st iane SCRIVENER

14.VL89

Deputy Permanent Representative

State Secretary for Foreign Affairs,
Foreign lrade and Co-operation,
State Secretary for Small and Medium-
sized Businesses and the
Se I f-employed

State Secretary for Foreign Affairs

State Secretary for European
Integrat ion

Under-Secretary of State,
Department of Trade and
I ndus t ry

Vice -Pres ident
Vice -Pres ident
Member
Member

7324l89 (Presse 112) I byl LGlmm EN

-3-

oo



14.VI.89

SUSPENSION OF CUSTOMS DUTIES

'Ihe Council adopted the Regulation temporarily suspending the autonomous Common

Customs Tariff duties on 516 chemical and allied products.

The Regulation is in response to the needs of user industries and covers

production goods for which Community output is non-existent or insufficient.

!

'l'hc Councit adopted the Regulation on the entry in the accounts and terms of

payment of the amounts of the import duties or export duties resulting from a

customs debt.

The Regulation introduces Community rules for inclusion in the accounts (entry in

the accounts books by the authorities) of amounts of customs duties, and also

transforms into a Regulation the existing Directive on deferred payment of

customs duties (introduced as Directive 69l76lEEC, amended and extended by

Direct we 78/ 453/EEC) .
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14.VI.89

TEMPORARY IMPORTATION OF MEANS OF TRANSPORT

'lhe Council adopted the Regulation on the temporary importatron of means of
t ransport .

The ReguLation, based on Article 113 of the EEC Treaty, is designed to harmonize
at Community level the temporary importation of means of transport into the
oustoms territory of the community. It supplements Regulation No 3599/g2 of
21 December 1982 on temporary importation arrangements, which introduced general
arrangements not covering means of transport. The arrangements for the temporary
rmportation of means of transport are designed to permit the importation, under
certain conditions and free of all import duties, of means of transport which it
ts intended will stay temporarily in the customs territory of the Community and

then be re-exported (Article 1 of the proposal). The rmeans of transportrr
covered by the proposal are means of road, rail, air, Iake or river transport,
and palIets and containers.
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14.VI.89

)ROPRI ETARY MEDICINAL PRODUCTS

The Council adopted the Directive extending the scope of Directi.ves 65/65/EEC

and 7513I9|EEC on the approximation of provisions laid down by law, regulation or

administrative action relating to proprietary medicinal products and Iaying down

special provisions for medicinal products derived from human blood or plasma.

'l'he Directive provides in particular for the introduction of a strict system of

production control and stringent testing to ensure the quality, safety and

efficacy of these medicinal products before they are placed on the market, in
order to prevent in particular the transmission of infectious diseases such as

AIDS and hepatitis.

In addition, the Directive will encourage the voluntary, unpaid donation of blood

:rnd human plasma with a view to self-sufficiency in the supply of human blood

throughout the Community.
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14.VI.89

MI.]ANS OF REDRESS IN PUBLIC SUPPLY AND PUBLIC WORKS CONTRACTS

'l'he Councj.I reached a substantive agreement on a common position on the Directrve
on the co-ordination of the Iaws, regulations and administrative provisions
rolating to the application of rules on procedures for the award of public supply
arrd publ j.c works contracts.

'[']tt: proposal is designed to facilitate compliance h,ith Communrty rules on publ ic
t:ontracts, t4,ith a view to the openrng-up of publrc procurement to Community

competrtion.

'l'he Directive provides that contractors and suppliers must have access to
etfective remedies that make it possible at any stage of the contract award
procedure to take action against infringements of Community rules on public
procurement committed by a contracting authority.

lby/LGlmm EN
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14.VI.89

I'IJI}I,IC T./ORKS CONTRACTS

'the Council adopted the Directive amending Directive 7113O5/EEC concerning the

co-ordination of procedures for the award of public works contracts.

PubIic contracts are of increasing importance within the European economy and,

accordrngly, this agreement represents a maior step towards the completion of the

internal market in 1992.

'the Directive h,iII make the procedures for awarding public works contracts more

transparent, by giving entrepreneurs a chance to compete in aIl l'lember States on

an equal footing.

Compared to the 19?1 Directive, the new text extends the scope of the Direetive

to private undertakings for infrastructure works which are directly subsidized by

more than 50% and to concessions for the execution of public works. The

threshold above which public contracts wiIl be covered by the provisions of the

Directrve has been set at ECU 5 000 000.

A<lvertising rules have been extended. The Directive specifies, inter alia, that

prror notice of the essential characteristics of forthcoming contracts must

appear in the OJ of the European Communities so that undertakings can prepare

their tenders properly. It also specifies that notice of contracts awarded is to

be published.

l'he Directive also provides, for the first time, that public authorities must

refer to European standards and technical specifications agreed at European

IeveI, which have to be met by the undertakings performing contracts.
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14.VI.89

Member States wiII have one year to implement the Directive. However, this
period will be extended until 1 March 1992 in the case of Spain, Greece and
Portugal .

rr NcLn-NeMsER pRrwE LTMTTED-LIABTLITY COIiPANTES

'l'he Council agreed on a common position regarding a twelfth Directive on company

law concerning single-member private limitect-Iiabirity companies.

The aim of the proposal is to encourage the setting-up and development of small
and medium-sized businesses in the Community by the introduction at Community
level of single-member private Iimited-liabllity companies, or single-member
undertakings with Iimited liability.
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r4.vI.89

PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

The Council agreed in substance to a cornmon position on the Directive on the

approximation of the laws of the Member States relating to personal protective

equi,pment.

The Directive is designed to lay down the conditions for the placing on the

market and free movement within the Community of PPE and the basic safety

rt:quirements which it must satisfy in order to ensure the health protection and

safety of users.

This is the sixth Directive based on the Resolution of 3 May 1985 on a ner^,

approach to technical harmonization.

TV ITTITHOUT FRONTIERS

'l'hc Council discussed the draft Directive on broadcasti.ng (TV without frontiers) '

'l'he President noted that some delegations wanted further time for thought before

being able to state a final position on the Directive in the Councilrs second

reading.

It should be pointed out that the common position was adopted on 13 April '1989

and that the European Parliament took its decision on the common position on

24 l4ay 1989. 
\

I
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14.VI.89

l'he Council arrived at a consensus on a common position regarding the amendment

of DirectLve 761769/EEC on restrictions on the marketing and use of certain
dangerous substances and preparations. fhe purpose of the amendment is to
introduce regulatory committee procedure III(a) under the Decision of
13 JuIy 1987.

PROGRESS REPORT ON THE COMPLETION OF lHE I}{TERNAL MARKET

Vice-President BANGEMANN gave an oral report on progress in the completion of the
rnternal market.

7324/89 (Presse 112) Iby/LGlmm EN

- 11



14.VL89

MISCELLANEOUS DECISIONS

Other internal market decisions

Appgoxrmatio! of legislation

'the Council adopted a common position on the Directive amending

Directive 80/181/EEC on the approximation of the laws of the Member States

relating to units of measurement. This Directive provides for the provisional

rnclusion of the "Troy ouncerr in the list in Chapter 2, enabling those Member

States which have long used that unit of measurement to continue to do so until a

date to be set by them.

The Council formally adopted the Directive on the approxrmation of the laws of

the Member States relating to machinery (common position adopted on

2l December .l 988, see press release 10463/88 (Presse 219)).

Foodstuffs and wine

The Council formally adopted Directives:

- amending for the fifth time Directive 74/329/EEC on the approximation of the

Iaws of the Member States relating to emulsifiers, stabilizers, thickeners and

gelling agents for use in foodstuffs (common position adopted on 6 March 1989,

see press release 5214/89 (Presse 32));

- amending for the third time Directive 75l726lEEC on the approximation of the

laws of the Member States concerning fruit juices and certain similar products

(common position adopted on 18 November 1988, see press release 9344188

( Presse 174) ) :
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14.vt.89

- on indications or marks identifying the lot to which a foodstuff belongs
(common position adopted on 21 December 1988, see press release 10463/gg
( Presse 219) I :

- on the official inspection of foodstuffs (common position adopted on

23 January 1989, see press release 4164199 (presse 5));

- amending Directive 79/ 112(EEC on the approximation of the Iaws of the Member

States relating to the Iabelting, presentation and advertising of foodstuffs
for sare to the ultimate consumer (common position adopted on

21 December 1988, see press rerease 10463/gg (presse 219)).

It adopted the common position on the Directive amending Directive ?5t lO6tEEC

on the approximation of the laws of the Member States relating to nominal
volumes for still wines, for which the basic Directive provides for complete
harmonization as from 1 January 1989.

{ry!qqen!§-_to Directives on the medical and allied professjons

The Council unanimously adopted a common position on certain amendments to be

made to the Directives on doctors, nurses responsible for general. care, dental
practitioners, veterinary surgeons and midwives.

tlr4lBttpresse I 12 ) Lby/LGlcnc EN
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14.VI.89

'l'he purpose of the new Directive is to bring the existing Directives up to date,

particularly as regards developments in specializations and changes in the titles
of the qualifications in question.

In addition, the Council adopted by a qualified maiority a common position on a

second proposal for a Directive amending Community provisions on nurses

responsible for general care.

This Directive is basically designed to set the compulsory proportion of the

minimum total duration of training (3 years or 4 600 hours to be devoted to

ctinical training (at least one half) and to theoretical training (at least one

third). Member States may treat the remaining sixth as they wlsh.

ÇqrggrgtaL-Pg-lr-gv

'l'hr: Councrl adopted the Regulation on a Community tariff quota for apricot pulp

orrginating in Turkey from 1 JuIy 1989 to 30 June '1990 for a volume of 90 tonnes

at zero duty (in packages of 4,5 kg or more).

Customs union

The Council adopted a common position on the Regulation on the security to be

g,iven to ensure payment of a customs debt (see press release 6341189 (Presse 71)

of 3 May 1989).
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14.VI.89

Research

'[he Council adopted a common position regarding a research and training programme

lor the EAEC i.n the field of remote handling in hazardous or disorclered nuclear'

environments (1989-1993 - TELEMAN), which will be sent to the European Parliament

under the conciliation procedure.

'l'he prograrnme, to cover the period up to 31 December 1993, will have a budget of
ECU 19 million.

Its obiecti,ve will be to realize advanced tele-operators that respond to the

ultimate needs of the nuclear industry in order to reinforce the scientific and

technological base used for the design of nuclear remote handling equipment:

safety and profitability of man and plant employed in all parts of the nuclear
rndustry, from mining through reactor operation to reprocessing and

rlccommissioning. The programme concerns the contribut.ion that tele-operators can

make to nuclear safety in the areas of accident management where the environment

may have changed unpredictably and deeommissioning, including prevention,

rnspection and maintenance.

In particular, TELEMAN witl help the nuclear industry to comply with the
requirements that workers be exposed to the minimum practicable amount of
radiation, always remaining within relevant Iimits, h,ithout compromising

rnspectlon, maintenance and repair operations.
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Appointment

on a proposal from the French Government, the council appointed Mr Albert MERCIER

member of the Economic and Social committee in place of
Mr Jean-Pierre DELHOMENIE, who had resigned, for the remainder of the latter's
term of office, which runs until 20 September 1990.
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Bruxel les, le t3 Juln 1989

NorE Bto(89) t78 AUX BUREAUX NATTONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

,fi3

t*itoriiî""-nrïn*=ri' ïiiilIîili.îru*-I',,-",o.,,r",o,r.r"
1989)
(G. Guarner !)

- Le premler potnt à l'ordre du Jour porte sur une proposltlon dcrèglement du consel I concernant les suspenslons tanrporalrer desdrolts autonomes du tarlf douanter cormun sur un ccrtaln nonbrqde prodults tndustr lels (chlmle et secteurs connexes).

Au courant du premler tr tmesire de cette annêe, lâ cormlsslon,asslstêe du Groupe Economle Tartfatre, a procêdê à un gxamen detoutes !es demandes de suspenslon temporalre des drolts du tarttCcuanler commun qul lut ont étê prêsentêes par les Etatr mÇmbrq,y comprls les demandes de reconductlon des suspenslonsactuel lement en cours. Dans t 'examen des demandes ctc suspenslon,a êtê retenu le prlnclpe'd'accorder une suspenslon totalc lqrsquepour le prodult en cause la productlon conrnunautatre est nUt lq oumlnlme et une suspenslon partlel le lorsque la productlon
communautalre ne couvrê qu'une partle des besolns cornmunautalreg.
Dans ce dernler cas, le taux de la suspenslon varle selon lesposslbll ltés d'approvlslonnement des utll lsateurs au scln dc laCommunauté. En procêdant de cette façon, tâ Conmlsslon chcrohe âmalntenlr un êqul I lbre entre les lntêrêts des producteureo do!
u': I I I sateurs et des consommateurs.

L.r proposltton de la Commlsslon prêvolt une I lstc de Slt produltttandls que le Gonsel I souhatteralt, sur la base d,un compromtsproposê par la Prêsldence espagnole, l.êlarglr à 5 autresprodu I ts.

Le deuxlême polnt de l'ordre du Jour porte sur une proposltlon
de règlement du consell retattf â la prtse en compte et auxcondltlons de palement des montants de drolts â l'lmportatlon oqde drolts â l'exportatlon rêsultant d,une ctette douantêrg.

Le 21 dêcembre lgBB, lê Consell a arrêtê une posltlon ccltrmunc envue de l'adoptlon du rêglement. cette posttlon cormune, dans lccadre de la procêdure de coopêratton, a êtê comrunlguêe auParlement quI â proposê des amendements. La Conm|ss|on a soum|sau Consel I une proposltlon réexamlnée sulte à ta déclslon duParlement europêen. Le groupe des attachês douanters a acceptêune des modlflcatlons proposêes, mals I I s,est ortentê vcrg lqmalntlen du texte de la posttlon commune.

Le polnt qul sult dans l'ordre du Jour se rêfêre â uneproposltlon de règtement du conset I relatlf au rêglme del'admlsslon temporalre des moyens de transport. La proposltlon
sur la table prêvolt que dans le cadre du rêglme de t,admlsstontemooralre des moyens de transport, solent lmportês enexonêratlon totale des drolts â l, tmportatlon, tes moyens detransport qul sont destlnés â sêJourner temporalrement ctans teterrltolre douanler de la communauté et à être rêexportês. ccrêglme seralt accordê aux vêhlcules routters â usageprÔfesslonnel, alnsl qu,aux véhlcules à usage prlvê.



2

Gè même rêglêrhent d'exonêratlon totale eeralt appllcabtê auxmbyens de transport ferrovlalres, aux molrons dg trætsport
,l+ f ectês à I a. nav tgat I on aér I enle, aux moyens dc transportdffectés â ra" navrgatron racustle ou fruvrare arnsr qu,aux
ph I ettes.
rsrant la rêurüron du consdr I Marchê !ntêr"leur
Ëtusteurs déctsrons sont attendues ce mercredt àli'occaslon de ra réunlon des Mlnlstres dcs Douzcniarchê I ntêr I êur .

Lrtxcmbourg, à
roqponsab I cs <tu

T,n substance, I es Douze ctevrà r ent se !on toute vra I sGmb r anccdrdopter deux dlrectlves Mes à t,ouverture des marchês pubt tcsdë f ourn tture6 et Gle travaux.

Iâr al I leurs, une dêcrsron est êgarement attcnduc sur unedlrecttve qut rêglementera tes cànolttons de fabrtcatton et denlse sur marchê de mêdlcàments dêrlvês du sang humaln (albumtne,lrhtnuhosroburrnes et facteurs de coaguratron. L, roeà ôenerare estd'êtendre !es garantres de qu..r rté, de sécurrtê arnsr que rGSc§ntrÔles supplêmentalres vlsant â combattre les contamtnatlonsvlrales (SlDA, hêpatlte B, etc.).
Lâ dlrectlve en questlon prévott êgalement que les Douze prennenttèutes mesures utlles afln oe promàuvolr !'autosufflsance de lacsmmunauté en sang et en plasma obtenus grâce â des donneursvô I onta I res et non rêmunérés.

Elt revanche, ulr dossler senslble ne pourra par être aclopté clèscette sessron : rr s'agtt de ra proposttron dc drrecttvc sur ratêlêvtslon sans fronttéres, pour laquerre un dêbat de caractêrepol ltlque dolt lntervenlr au cours du dêJeunêr.

Mütér tet dl ffusê au rendez-vous de mldl du 13 Juln lggg 3

lP 445 Polrtrque rêgronare : f rnancement corrmunautarrepour la promotlon des centres europêcns d,Entreprlses etlnnovatlon en Espagne

Matêrlel dlf fusé aux rendez_vous de mldl ctu 12 Juln l9g9 :

lP 435 tnfractlon : Grêce et Espagne : TVA tmposéc sur tesblen d,occaslon
436 - Classlflcatlon d, lnfractlon : Espagne : âssuJetlssementâ ta TVA des abattotrs muntctpaux437 rnfractron : Grèee : taux de ive app!rquê aux borssonsspl r ! tueuses lmportêcs442 European Terecommunrcatton standards rnstrtute : srgna_ture du contrat entre la Commlsston et ! ,ESTI
443 Lomê : alde aux personnes rêfugtêes ou rapatrlées444 - conser t AJf atres socrates : adàptlon d,une drrectrve surla santé et la sêcurltê des trava!tleurs44A - Alde d,urgence Srl_Lanka et Angola

Amltlês,
B. DETHoM/\S .i( .,, 
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/TELEXSPP
STRRSBOUREi, LE 14 JUIN 1989
NT]TE BIO(99) 178 (SUITE) ÊUX EUREAUX NATIONÊUX
CE. AUX MEMBRES DU SERVIEE DU PCIRTE-PÊROLE

CENSEIL IYITIREHE TNTERIEUR - M.
L' êCHEVEMENT DU GRÊND Y!ÊREHE

BÊNEEMANN FAIT LE PBINT SUR
(W. HELIN)

LE VIEE.PRESIDENT BÊNEEMÊNN A DRESSE Ê LUXEIT'IBOURË LE BILAN DES
RËâLTSÊTIEi\S SU,qÏLÊ VOIE DU ERÊND MARCHE DE 1998. VEICI LES
PRiNEIPÊUX ELEMENTS DE ST]N INTERVENTITlN.

LES P.IOGRES SONT INCONTESTABLES DANS LE DüMAINE DES OBSTAELES
TECHNIGUES z 7û? DES MESURES SONT FRISES.

LES RETRRDS SONT, PAR EONTRE, PREOCEUPêNTS DÊNS LES DEMAINES DES
FRONTIERES pHYSI0UES ET FISCÊLES. Ê MOINS DE 4 ÊNS DE Lt ECHEÊNCE!
TOUT RESTE ENEORE â FAIRE PT]UR trONERETISER Lâ SUPPRESSIEN DES
CIINTROLES ÊUX FRONTIERES, EU' IL S' AGISSE DES CENTRULES
VETERINâIRES, DES EONTRCILES FISEAUX T]U DES CONTRBLES §UR LES
PERSONNES.
IL EST FRÊPPâNT D'üBSERVER LE NIVEAU TRES VARIABLE DE PRISE EN
EOMPTE DE L' OBJECTIF DE 1998 DÊNS LES DIFFERENTES INSTÊNCES DU
COIüSEIL:
- DâNS LE ËONSEIL ' FIAREHE INTERIEUR' S' IL FAUT DEPLBRER DES RETARDS
DÊNS LE DOMÊINE DE LA PRBPRIETE INDUSTRIELLE ET DU DROIT DE SEJOUR,
DE FAECIN GENERALE, LE RYTHME DE TRAVâIL EST SBUTENU.
- DÊNS LE CONSEIL ECO/FrN, LA pRESIDENCE Ê SU RELANCER LES TRÊVÊUX
DE FâCON EFFiËACE DANS LE DtrMAINE DE LA FIStrALITE., A EE PROPBS
DI AILLEURS LES DOUZE DEVRÊIENT ÊPPRECIER LE SENS DE COMPROMIS DE LA
CüMMISSIBN EUROPEENNE.
- DANS LE ËÈNSEIL ' TRâNSPBRT' J' AI LE SENTIMENT EUE L' EFFORT
EENSISTE PLUS A DIFFERER LES DEtrISIT]NS GIUI Ê AFFRT]NTER LE PROELEME
FIJNDÊMËNTÊL DU ËâBOiâEE DâN§ LES DIFFERENTES TYPES DE TRANSPDRT.
DEpUTS 1995, LE SEUL PRSGRES REâLISE EUNEERNE LÊ PREMIERE pHÊSE DE
L}tsEHÊLISÊTIÜN DU TRÊNSPTRT AERIEN.
- DÊNS LE ECINSEIL ' AGRICULTURET, LÊ SITATII]N RESTE TUUJBURS AUSSI
BLÜOUEE. LÊ PREMIERE GRRNDE DEtrISION SUR LA RET]RGÊNISÊTION DES
EONTRELES VETERINÊIRES. BIEN EUE VIDEE DE SÊ SUBSTANEE PÊR LES
EÜMPROMIS SUCCESSIFS - N' A PU ETRE ADOPTEE LORS DU EONSEIL DE MÊI.

Iiii,i).
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JE ME ECINTENTE DE RâPPELER EUE LES DT]SSIERS
ETE DEBLCIEUES DES LI INSTÊNT BU ILS T]NT ETE

AÉRTT-ALIMENTÊIRES ONT
TRAN§FERES Ê VOTRE

ÊONSEIL.
JE CROIS EUE LE ROLE MT]TEUR QUE JOUE LE CONSEIL I MâREHE INTERIEUR'
JUSTIFIERAIT GlUr IL EXERCE UN SUrVI DES TRAVAUX DANS D' ÊUTRFS
CENSEILS. JE ME TOURNE POUR EELA VERS LA PRESIDENEE FRÊNEAISE. NOU§
NE FERIONS EN EELA CIUE FÊIRE LA MEME CHOSE GUE NT]S EOLLEEUES DE Lâ
EULTURE OU DE L' ENEREIE.
J'EN VIENS AINSI A NOTRE PROBRAMIIE JUSGUIÊ LÈ FIN DE L'ANNEE:
- NCIUS DEVONS POURSUIVRE NOS TRÊVÊUX DâNS LE DOMRINE DES I{ARCHES
PUBLIËS. DU DROIT DE SEJOUR ET DE LA MARGUE ET DES BREVETS. NBUS
pEUVONS, SI NOUS LE VCIULONS, pARVENIR A DES DECISIUNS.

DE NOUVEÊUX DOSSIERS VIENDRONT SUR NOTRE TABLE DANS LE DBMâINE
DES ÊSSURANCES ET DE LÊ NORIYIÊLISATICIN. NOUS PBUVOIIiS ÊEHEVER NES
TRÊVAUX DANS LE DTFIÊINE ÊËRO.âLIMENTAIRE.
. MÊIS NOUS PCIURRIONS ÊUSSI ÊBNCRETISER NOTRE OBJECTIF DE
SUPPRESSIBN DES EBNTROLES RUX FRONTIERES EN EREANT DE NCIUVELLES
FAEILITES pEUR LES DEMENÊGEMENTST LES IMpURTATIONS TEMpORAIRES DE
V0ITURES ET, SURTOUT, EN SUppRIMâNT LES CONTROLES AUX FRONTIERES
DES TRÊNSPORTEURS.
AMITIES. A. HELIN
R

+++ END BF TEXT +++
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/TELEXSDF
BRUXELLE§, LE 14 JUIN 1999
NT]TER BIT] (99) 178 (SUITE g) AUX BUREAUX NATIBNAUX
EC AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PâROLE

CONSEIL MAREHE INTERIEUR (LUXEMBOURË - 14 JUIN 1989)
(G. BUÊRNERI )

SUSPENSIT]NS TEMPORÊIRES DES DRCITTS ÊUîÜNCIMES DU TARIF DOUANIER
CTMMUN (PREDUITS DE LÊ CHIMIE ET SECTEURS CONNEXES).
Lâ PRESIDENCE ESPAENBLE A BRIEVEMENT RETRAEE L' HISTBRIOUE DES
NEGBEIÊTIONS GUi BNT PERTE A LÊ PREPOSITIEN PâR LA COMMISSIONI.
D' UNE LISTE DE 51 1 PRODUITS. A EETTE LTSTE, LES ETATS MEMBRES
SCIUI.IÊITÊIENT RÊJT]UTER UNE LISTE ULTERIEURE DE CINE PRODUITS. ISSUE
D' UN ET]MPRCIMTS DE LA PRESIDENEE.
DÊNS SUN INTERVENTION, t{tytE SCRIVENER, COMMISSêIRE RESpONSÊBLE pBUR

LES EIUESTICINS DOUÊNIEREs, ÊPRES ÊVOIR SUULIEiNE UUE POUR CE§ EINB
PRODUITS N' EXISTÊIENT PAS LES CBNDITIONS NECES§ÊIRES POUR EUE Lfl
SUSPEN§IT]N SOIT AECBRDEE, A DEMÊNDE EUE LES ETATS MEMBRES 5E
PRONONEENT SUR LA PROPTTSITION DE LA CT]MMISSION. UN VOTE Ê DEGAGE
UNE MINBRITE DE BLT]CAÊE OUI N' Ê PÊS PERMIS L' âDOPTIBN DU PROJET DE
REGLEMENT âVEE LES 511 PRODUITS.
R EE STÊDE. LÊ PRESIDENEE È PROPOSE DE VOTER SUR UNE PRI]PIISITIT]N
FURTÊNT SUR LES 511 pRCIDUITS pLUS LES ErNG, OBJET DU DESACtrURD.
SUITE AU VOiE UNâNIME DES ETATS MEMBRES, LA pRUPOSITION DE
REGLEMENT A ETE ÊDT]PTEE DÊNS SÊ FORME ELARGIE.
LE REGLEMENT ENTRERÊ EN VIEUEUR LE lER JUILLET PROEHAIN.
DETTE DCIUANIERE : PRISE EN CCIMFTE ET CTINDITIONS DE PRIEMENT
LÊ PRESIDENCE A APPELE LES ETATS MEMBRES Ê §' EXPRIMER SUR LE TEXTË
BUI AVâIT FAIT L' EBJET D' UN ACEERD AU §EIN DU GROUPE DES ATTAEHES
DOUANIERS ET REPRENâTT UN SEUL DES ÊIYIENDEMENTS PROPOSES PRR LE
PARLEMENT.
LE VTTTE A ETE UNANIME PT]UR L' âDOPTION DU PROJET DE REBLEMENT DAN§
LA FORME PRT]POSEE,
LÊ ECIMMISSION â REBRETTE GUE LES AUTRES ELEMENTS DE LÊ PROPOSITIT]N
REEXAMINEE A L' ISSUE DE LÊ PROEEDURE DE CT]OPERâTIBN AVEC LE
PARLEMENTI N' âIENT PU ETRE âEEEPTES PAR LES ETêTS MEMBRES.

-Ie
REGiIME DE i-'ADMIsSIT]N TEMPBRAIRE DES MEYENS DE TRANSPT]RT

PUISAUE LÉ COMIYIISSION A EtrNFIRME SON INTENTION DE SBUMETTRE ÊU

ECINSEIL UNE PROPOSITION DE DTREETIVE FISEâLE RELÊTIVE A L'ADMISSION

TEMPORÊIRE DES MEYENS DE TRANSPORT' LE DANEMARK ê ETE EN MESURE DE

LEVER 5Ê RESERVE.
LÊ PRTIPCISITTEN OE REGLEIVIENT A DT]NE ETE âPPROUVEE Ê L' UNâNIMITE.

âMITIES,
B. DETHOMâS
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